
NECK SIZING DIES - REDDING NECK SIZING DIE 223 REM

The Redding Neck Sizing Dies size only the necks of your bottleneck cases to
prolong brass like and improve accuracy. It is important that fired cases should
never be interchanged between rifles since the neck sizing dies do not size the
shoulder or body. Ideal for cartridges used in Bolt Action rifles. All dies are made
using the finest alloy steels obtainable and machined on Hardinge
Super-Precision lathes capable of holding the tightest tolerances in the industry.
Heat treated in atmospherically controlled furnaces and hand polished for
smooth, flawless functioning, these dies will maintain tolerances and last a
lifetime. Inspected and ultrasonically cleaned before packaging.

Attributes

Name: REDDING NECK SIZING DIE 223 REM
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749004272
Mfr. No.: 81111
Cartridge: 223 Remington
Die Style: Neck Sizing Die
Delivery weight: 0.249kg
UPC: 611760811111

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die Redding Neck Sizing Die
223 Rem

Einführung
Danke, dass du die Redding Neck Sizing Die für deine Wiederladebedürfnisse gewählt hast. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Nutzung dieses Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du es verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Wiederladegeräte gemäß den Anweisungen des Herstellers verwendet werden.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille, beim Umgang mit Wiederladegeräten
und materialien.
Halte den Arbeitsplatz sauber und organisiert, um Unfälle zu vermeiden.
Bewahre alle Wiederladekomponenten, einschließlich der Dies, an einem sicheren Ort außerhalb der
Reichweite von Kindern auf.
Überprüfe regelmäßig die Geräte auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung, bevor du sie verwendest.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die Redding Neck Sizing Die nur mit .223 Remington Patronen.
Tausche abgefeuerte Hülsen niemals zwischen verschiedenen Gewehren aus, da dies zu unsicheren
Bedingungen führen kann.
Stelle sicher, dass die Die ordnungsgemäß in der Wiederladepresse montiert ist, bevor du sie verwendest.
Vermeide übermäßige Kraft beim Größen der Hülsen, da dies die Die oder die Hülsen beschädigen kann.
Sei dir der Möglichkeit von Messingspänen und Schmutz während des Größenprozesses bewusst; reinige den
Bereich danach.
Verwende die Die nicht, wenn sie beschädigt ist oder wenn du während des Betriebs Unregelmäßigkeiten
bemerkst.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass deine Wiederladepresse sauber und frei von Schmutz ist.
Setze die Redding Neck Sizing Die gemäß den Anweisungen des Herstellers in die Wiederladepresse
ein.
Ziehe die Die sicher fest, um Bewegungen während des Betriebs zu verhindern.

Nutzung:

Bereite deine abgefeuerten .223 Remington Hülsen vor, indem du sie gründlich reinigst.
Fette die Hülsenhälse leicht mit einem geeigneten Hülsenfett ein, um ein Verkleben zu verhindern.
Lege eine Hülse in den Hülsenhalter der Wiederladepresse.
Betätige die Presse, um den Hals der Hülse zu vergrößern, wobei du gleichmäßigen und sanften Druck
ausüben solltest.
Entferne die bearbeitete Hülse und überprüfe sie auf Mängel oder Unregelmäßigkeiten.
Wiederhole den Vorgang für alle Hülsen nach Bedarf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Dies verantwortungsbewusst, indem du die lokalen Vorschriften für die
Metallrecycling befolgst.
Entsorge keine Wiederladekomponenten im regulären Haushaltsmüll.
Befolge die lokalen Richtlinien für die Entsorgung von gefährlichen Materialien, falls zutreffend.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Bei Fragen oder Bedenken zur Redding Neck Sizing Die kannst du die Website des Herstellers besuchen oder deren
Kundenservice kontaktieren, um Unterstützung zu erhalten.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du
ein sicheres und effektives Wiederladeerlebnis gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for Redding Neck Sizing Die
223 Rem

Introduction
Thank you for choosing the Redding Neck Sizing Die for your reloading needs. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of this product. Please read this manual carefully
before use.

General Safety Guidelines
Ensure that all reloading equipment is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses, when handling reloading equipment and
materials.
Keep the workspace clean and organized to prevent accidents.
Store all reloading components, including dies, in a secure location out of the reach of children.
Regularly inspect equipment for signs of wear or damage before use.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use the Redding Neck Sizing Die only with .223 Remington cartridges.
Do not interchange fired cases between different rifles, as this can lead to unsafe conditions.
Ensure that the die is properly mounted in the reloading press before use.
Avoid using excessive force when resizing cases, as this may damage the die or the cases.
Be aware of the potential for brass shavings and debris during the resizing process; clean the area afterward.
Do not use the die if it is damaged or if you notice any irregularities during operation.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your reloading press is clean and free of debris.
Insert the Redding Neck Sizing Die into the reloading press according to the manufacturer's
instructions.
Tighten the die securely to prevent movement during operation.

Usage:

Prepare your fired .223 Remington cases by cleaning them thoroughly.
Lubricate the necks of the cases lightly using a suitable case lube to prevent sticking.
Place a case in the shell holder of the reloading press.
Operate the press to size the neck of the case, ensuring that you apply smooth and even pressure.
Remove the resized case and inspect it for any defects or irregularities.
Repeat the process for all cases as needed.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or wornout dies responsibly, following local regulations for metal recycling.
Do not dispose of any reloading materials in regular household waste.
Follow local guidelines for the disposal of hazardous materials, if applicable.

Contact Information for Further Support
For questions or concerns regarding the Redding Neck Sizing Die, please refer to the manufacturer's website or
contact their customer service for assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. By following these guidelines, you can ensure a safe and
effective reloading experience.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Die de
Recalibrar el Cuello Redding 223 Rem

Introducción
Gracias por elegir el Die de Recalibrar el Cuello Redding para tus necesidades de recarga. Esta guía proporciona
instrucciones y pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de este producto. Por favor,
lee este manual cuidadosamente antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que todo el equipo de recarga se utilice de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Siempre usa el equipo de protección adecuado, incluyendo gafas de seguridad, al manipular equipos y
materiales de recarga.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para prevenir accidentes.
Guarda todos los componentes de recarga, incluidos los dies, en un lugar seguro y fuera del alcance de los
niños.
Inspecciona regularmente el equipo en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el Die de Recalibrar el Cuello Redding solo con cartuchos .223 Remington.
No intercambies los casquillos disparados entre diferentes rifles, ya que esto puede llevar a condiciones
inseguras.
Asegúrate de que el die esté montado correctamente en la prensa de recarga antes de usarlo.
Evita usar fuerza excesiva al recalibrar los casquillos, ya que esto puede dañar el die o los casquillos.
Ten en cuenta la posibilidad de virutas de latón y escombros durante el proceso de recalibración; limpia el
área después.
No uses el die si está dañado o si notas alguna irregularidad durante su operación.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:

Asegúrate de que tu prensa de recarga esté limpia y libre de escombros.
Inserta el Die de Recalibrar el Cuello Redding en la prensa de recarga de acuerdo con las
instrucciones del fabricante.
Aprieta el die de manera segura para prevenir movimientos durante la operación.

Uso:

Prepara tus casquillos disparados .223 Remington limpiándolos a fondo.
Lubrica ligeramente los cuellos de los casquillos usando un lubricante adecuado para evitar que se
peguen.
Coloca un casquillo en el soporte de la prensa de recarga.
Opera la prensa para recalibrar el cuello del casquillo, asegurándote de aplicar una presión suave y
uniforme.
Retira el casquillo recalibrado e inspeciónalo en busca de defectos o irregularidades.
Repite el proceso para todos los casquillos según sea necesario.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier die dañado o desgastado de manera responsable, siguiendo las regulaciones locales para
el reciclaje de metales.
No deseches ningún material de recarga en la basura doméstica regular.
Sigue las pautas locales para la eliminación de materiales peligrosos, si corresponde.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para preguntas o inquietudes sobre el Die de Recalibrar el Cuello Redding, por favor consulta el sitio web del
fabricante o contacta a su servicio al cliente para obtener asistencia.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Al seguir estas pautas, puedes garantizar una
experiencia de recarga segura y efectiva.
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Guide de Sécurité pour le Die de Redimensionnement
de Col Redding 223 Rem

Introduction
Merci d'avoir choisi le Die de Redimensionnement de Col Redding pour vos besoins de rechargement. Ce guide
fournit des instructions et des directives de sécurité essentielles pour assurer l'utilisation sûre et efficace de ce
produit. Veuillez lire ce manuel attentivement avant utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que tout l'équipement de rechargement est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Portez toujours un équipement de sécurité approprié, y compris des lunettes de sécurité, lors de la
manipulation de l'équipement et des matériaux de rechargement.
Gardez votre espace de travail propre et organisé pour éviter les accidents.
Rangez tous les composants de rechargement, y compris les dies, dans un endroit sécurisé hors de portée
des enfants.
Inspectez régulièrement l'équipement pour détecter des signes d'usure ou de dommages avant utilisation.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez le Die de Redimensionnement de Col Redding uniquement avec des cartouches .223 Remington.
Ne changez pas les étuis tirés entre différents fusils, car cela peut entraîner des conditions dangereuses.
Assurezvous que le die est correctement monté dans la presse de rechargement avant utilisation.
Évitez d'utiliser une force excessive lors du redimensionnement des étuis, car cela peut endommager le die
ou les étuis.
Soyez conscient du potentiel de copeaux de laiton et de débris pendant le processus de redimensionnement ;
nettoyez la zone par la suite.
Ne utilisez pas le die s'il est endommagé ou si vous remarquez des irrégularités pendant son fonctionnement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que votre presse de rechargement est propre et exempte de débris.
Insérez le Die de Redimensionnement de Col Redding dans la presse de rechargement selon les
instructions du fabricant.
Serrez le die de manière sécurisée pour éviter tout mouvement pendant l'opération.

Utilisation :

Préparez vos étuis .223 Remington tirés en les nettoyant soigneusement.
Lubrifiez légèrement les cols des étuis à l'aide d'un lubrifiant approprié pour éviter qu'ils ne collent.
Placez un étui dans le support de douille de la presse de rechargement.
Actionnez la presse pour redimensionner le col de l'étui, en veillant à appliquer une pression lisse et
uniforme.
Retirez l'étui redimensionné et inspectezle pour détecter d'éventuels défauts ou irrégularités.
Répétez le processus pour tous les étuis selon vos besoins.

Instructions de Mise au Rebut
Éliminez tout die endommagé ou usé de manière responsable, en suivant les règlements locaux sur le
recyclage des métaux.
Ne jetez pas les matériaux de rechargement dans les déchets ménagers ordinaires.
Suivez les directives locales pour l'élimination des matériaux dangereux, le cas échéant.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire



Pour des questions ou des préoccupations concernant le Die de Redimensionnement de Col Redding, veuillez vous
référer au site web du fabricant ou contacter leur service client pour obtenir de l'aide.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. En suivant ces directives, vous pouvez garantir une
expérience de rechargement sûre et efficace.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Redding Neck
Sizing Die 223 Rem

Introduzione
Grazie per aver scelto il Redding Neck Sizing Die per le tue esigenze di ricarica. Questa guida fornisce istruzioni e
linee guida di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega di leggere
attentamente questo manuale prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che tutte le attrezzature per la ricarica siano utilizzate secondo le istruzioni del produttore.
Indossa sempre dispositivi di protezione adeguati, inclusi occhiali di sicurezza, quando maneggi attrezzature e
materiali per la ricarica.
Mantieni l'area di lavoro pulita e organizzata per prevenire incidenti.
Conserva tutti i componenti per la ricarica, inclusi i dies, in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.
Ispeziona regolarmente l'attrezzatura per segni di usura o danni prima dell'uso.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il Redding Neck Sizing Die solo con cartucce .223 Remington.
Non scambiare i bossoli sparati tra fucili diversi, poiché ciò può portare a condizioni pericolose.
Assicurati che il die sia montato correttamente nella pressa per la ricarica prima dell'uso.
Evita di utilizzare una forza eccessiva durante il ridimensionamento dei bossoli, poiché ciò potrebbe
danneggiare il die o i bossoli.
Fai attenzione alla possibilità di trucioli di ottone e detriti durante il processo di ridimensionamento; pulisci
l'area successivamente.
Non utilizzare il die se è danneggiato o se noti irregolarità durante il funzionamento.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che la tua pressa per la ricarica sia pulita e priva di detriti.
Inserisci il Redding Neck Sizing Die nella pressa per la ricarica secondo le istruzioni del produttore.
Serrare il die in modo sicuro per prevenire movimenti durante l'operazione.

Uso:

Prepara i tuoi bossoli .223 Remington sparati pulendoli accuratamente.
Lubrifica leggermente i colli dei bossoli utilizzando un lubrificante adatto per evitare incollaggi.
Posiziona un bossolo nel supporto per bossoli della pressa per la ricarica.
Aziona la pressa per ridimensionare il collo del bossolo, assicurandoti di applicare una pressione
uniforme e fluida.
Rimuovi il bossolo ridimensionato e ispezionalo per eventuali difetti o irregolarità.
Ripeti il processo per tutti i bossoli secondo necessità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali dies danneggiati o usurati in modo responsabile, seguendo le normative locali per il
riciclaggio dei metalli.
Non smaltire materiali per la ricarica nei rifiuti domestici normali.
Segui le linee guida locali per lo smaltimento di materiali pericolosi, se applicabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti il Redding Neck Sizing Die, si prega di consultare il sito web del
produttore o contattare il servizio clienti per assistenza.



Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Seguendo queste linee guida, puoi garantire
un'esperienza di ricarica sicura ed efficace.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Matrycy Rozmiarującej
Szyjki Redding 223 Rem

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór matrycy rozmiarującej szyjki Redding do Twoich potrzeb związanych z ponownym ładowaniem
amunicji. Niniejsza instrukcja zawiera istotne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne, które zapewnią
bezpieczne i skuteczne użytkowanie tego produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji przed użyciem.

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa
Upewnij się, że cały sprzęt do ponownego ładowania jest używany zgodnie z instrukcjami producenta.
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochronny, w tym okulary ochronne, podczas obsługi sprzętu i materiałów do
ponownego ładowania.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i porządku, aby zapobiec wypadkom.
Przechowuj wszystkie komponenty do ponownego ładowania, w tym matryce, w bezpiecznym miejscu, z dala
od dzieci.
Regularnie sprawdzaj sprzęt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj matrycy rozmiarującej szyjki Redding tylko z nabojami .223 Remington.
Nie mieszaj wystrzelonych łusek między różnymi karabinami, ponieważ może to prowadzić do
niebezpiecznych warunków.
Upewnij się, że matryca jest prawidłowo zamocowana w prasie do ponownego ładowania przed użyciem.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas rozmiarowania łusek, ponieważ może to uszkodzić matrycę lub
łuski.
Bądź świadomy potencjalnych opiłków mosiądzu i zanieczyszczeń podczas procesu rozmiarowania; oczyść
obszar po zakończeniu.
Nie używaj matrycy, jeśli jest uszkodzona lub jeśli zauważysz jakiekolwiek nieprawidłowości podczas pracy.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że Twoja prasa do ponownego ładowania jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.
Włóż matrycę rozmiarującą szyjki Redding do prasy do ponownego ładowania zgodnie z instrukcjami
producenta.
Dokładnie dokręć matrycę, aby zapobiec jej ruchom podczas pracy.

Użytkowanie:

Przygotuj wystrzelone łuski .223 Remington, dokładnie je czyszcząc.
Lekko nałóż smar na szyjki łusek, aby zapobiec przyklejaniu się.
Umieść łuskę w uchwycie łuski prasy do ponownego ładowania.
Uruchom prasę, aby rozmiarować szyjkę łuski, upewniając się, że stosujesz gładką i równą siłę.
Usuń rozmiarowaną łuskę i sprawdź ją pod kątem jakichkolwiek wad lub nieprawidłowości.
Powtórz proces dla wszystkich łusek w razie potrzeby.

Instrukcje Utylizacji
Odpowiedzialnie pozbywaj się wszelkich uszkodzonych lub zużytych matryc, zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi recyklingu metali.
Nie wyrzucaj żadnych materiałów do ponownego ładowania w zwykłych odpadach domowych.
Postępuj zgodnie z lokalnymi wytycznymi dotyczącymi utylizacji materiałów niebezpiecznych, jeśli to
konieczne.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia



W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących matrycy rozmiarującej szyjki Redding, prosimy o odwiedzenie strony
internetowej producenta lub skontaktowanie się z ich obsługą klienta w celu uzyskania pomocy.

Dziękujemy za uwagę poświęconą tym instrukcjom bezpieczeństwa. Przestrzegając tych wytycznych, możesz
zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie podczas ponownego ładowania.
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Turvallisuusohjeet Redding Neck Sizing Die 223
Rem:lle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Redding Neck Sizing Die tuotteen lataustarpeisiisi. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet
ja suositukset varmistamaan tämän tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä käsikirja huolellisesti ennen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kaikki latausvälineet käytetään valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Käytä aina asianmukaista suojavarustusta, mukaan lukien suojalaseja, käsitellessäsi latausvälineitä ja
materiaaleja.
Pidä työskentelyalue puhtaana ja järjestettynä onnettomuuksien estämiseksi.
Säilytä kaikki latauskomponentit, mukaan lukien kuolemat, turvallisessa paikassa lasten ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti välineet kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai tapahtumista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytölle
Käytä Redding Neck Sizing Die tuotetta vain .223 Remington patruunoiden kanssa.
Älä vaihda ammuttuja koteloita eri kiväärien välillä, sillä tämä voi johtaa vaarallisiin olosuhteisiin.
Varmista, että kuolema on oikein asennettu latauspainoon ennen käyttöä.
Vältä liiallista voimaa koteloiden koossa, sillä tämä voi vahingoittaa kuolemaa tai koteloita.
Ole tietoinen mahdollisista messinkisilpuista ja roskista koossaolon aikana; siivoa alue sen jälkeen.
Älä käytä kuolemaa, jos se on vaurioitunut tai jos huomaat epätavallisuuksia käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että latauspainosi on puhdas ja roskista vapaa.
Aseta Redding Neck Sizing Die latauspainoon valmistajan ohjeiden mukaan.
Kiinnitä kuolema tiukasti estääksesi liikkumisen käytön aikana.

Käyttö:

Valmistele ammuttuja .223 Remington koteloita puhdistamalla ne huolellisesti.
Voitele koteloiden kaulat kevyesti sopivalla kotelovoiteella tarttumisen estämiseksi.
Aseta kotelo kuulanpidikkeeseen latauspainossa.
Toimi painon kanssa koossaolon aikana varmistaen, että käytät tasaista ja tasaista painetta.
Poista koottu kotelo ja tarkista se mahdollisten vikojen tai epätasaisuuksien varalta.
Toista prosessi kaikille koteloille tarpeen mukaan.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet kuolemat vastuullisesti noudattaen paikallisia metallin kierrätysohjeita.
Älä hävitä latausmateriaaleja tavallisessa kotitalousjätteessä.
Noudata paikallisia ohjeita vaarallisten materiaalien hävittämiseksi, jos sovellettavissa.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Redding Neck Sizing Die tuotteesta, suosittelemme tarkistamaan
valmistajan verkkosivuston tai ottamaan yhteyttä heidän asiakaspalveluunsa saadaksesi apua.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja
tehokkaan latauskokemuksen.
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Säkerhetsinstruktionsguide för Redding Neck Sizing
Die 223 Rem

Introduktion
Tack för att du valde Redding Neck Sizing Die för dina omladdningsbehov. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt. Vänligen läs
denna manual noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att all omladdningsutrustning används i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon, när du hanterar omladdningsutrustning och
material.
Håll arbetsområdet rent och organiserat för att förebygga olyckor.
Förvara alla omladdningskomponenter, inklusive dies, på en säker plats utom räckhåll för barn.
Inspektera regelbundet utrustningen för tecken på slitage eller skador innan användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd Redding Neck Sizing Die endast med .223 Remington patroner.
Blanda inte avfyrade hylsor mellan olika gevär, eftersom detta kan leda till osäkra förhållanden.
Se till att dies är korrekt monterad i omladdningspressen före användning.
Undvik att använda överdriven kraft när du storlekar hylsor, eftersom detta kan skada dies eller hylsorna.
Var medveten om potentialen för mässingsspån och skräp under storlekningsprocessen; rengör området
efteråt.
Använd inte dies om den är skadad eller om du märker några oegentligheter under drift.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att din omladdningspress är ren och fri från skräp.
Sätt in Redding Neck Sizing Die i omladdningspressen enligt tillverkarens instruktioner.
Dra åt dies ordentligt för att förhindra rörelse under drift.

Användning:

Förbered dina avfyrade .223 Remingtonhylsor genom att rengöra dem noggrant.
Smörj lätt på halsarna av hylsorna med ett lämpligt hylssmörjmedel för att förhindra att de fastnar.
Placera en hylsa i hylshållaren på omladdningspressen.
Betjäna pressen för att storleksanpassa hylsans hals, och se till att du applicerar jämn och smidig tryck.
Ta bort den storleksanpassade hylsan och inspektera den för eventuella defekter eller oegentligheter.
Upprepa processen för alla hylsor efter behov.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna dies på ett ansvarsfullt sätt, i enlighet med lokala regler för
metallåtervinning.
Kassera inte några omladdningsmaterial i vanligt hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för kassering av farligt avfall, om tillämpligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller bekymmer angående Redding Neck Sizing Die, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller
kontakta deras kundtjänst för hjälp.



Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en
säker och effektiv omladdningsupplevelse.



1.  

2.  

Bezpečnostní pokyny pro Redding Neck Sizing Die
223 Rem

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Redding Neck Sizing Die pro vaše potřeby přebíjení. Tento průvodce poskytuje základní
bezpečnostní pokyny a pokyny k zajištění bezpečného a efektivního použití tohoto produktu. Před použitím si prosím
pečlivě přečtěte tuto příručku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby veškeré vybavení pro přebíjení bylo používáno v souladu s pokyny výrobce.
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochranných brýlí, při manipulaci s vybavením a materiály pro
přebíjení.
Udržujte pracovní prostor čistý a organizovaný, abyste předešli nehodám.
Ukládejte veškeré komponenty pro přebíjení, včetně dies, na bezpečném místě mimo dosah dětí.
Pravidelně kontrolujte vybavení na známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte Redding Neck Sizing Die pouze s náboji .223 Remington.
Nepřehazujte vystřelené náboje mezi různými puškami, protože to může vést k nebezpečným podmínkám.
Ujistěte se, že je die správně namontováno v lisovacím stroji před použitím.
Vyhněte se použití nadměrné síly při přebíjení nábojů, protože to může poškodit die nebo náboje.
Buďte si vědomi možnosti vzniku měděných pilin a nečistot během procesu přebíjení; po dokončení uklidněte
oblast.
Nepoužívejte die, pokud je poškozené nebo pokud si během provozu všimnete jakýchkoli nepravidelností.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že váš lis na přebíjení je čistý a bez nečistot.
Vložte Redding Neck Sizing Die do lisu na přebíjení podle pokynů výrobce.
Pevně utáhněte die, aby se zabránilo pohybu během provozu.

Použití:

Připravte své vystřelené náboje .223 Remington důkladným čištěním.
Lehce promažte krčky nábojů vhodným lubrikantem, aby nedošlo k lepení.
Umístěte náboj do držáku nábojů lisu na přebíjení.
Ovládejte lis, abyste upravili krček náboje, a ujistěte se, že aplikujete hladký a rovnoměrný tlak.
Odstraňte upravený náboj a zkontrolujte ho na jakékoli vady nebo nepravidelnosti.
Opakujte proces pro všechny náboje podle potřeby.

Pokyny pro likvidaci
Zbavte se jakýchkoli poškozených nebo opotřebovaných dies odpovědně, v souladu s místními předpisy pro
recyklaci kovů.
Nepohazujte žádné materiály pro přebíjení do běžného domácího odpadu.
Dodržujte místní pokyny pro likvidaci nebezpečných materiálů, pokud je to relevantní.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte otázky nebo obavy ohledně Redding Neck Sizing Die, obraťte se na webové stránky výrobce nebo
kontaktujte jejich zákaznický servis pro pomoc.



Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné
a efektivní přebíjení.


